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1ый КОНКУРСНЫЙ НАБОР: ОСНОВНЫЕ УСЛОВИЯ 

 
 

 

СЕМИНАРЫ ДЛЯ ЗАЯВИТЕЛЕЙ 
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 двух-этапный конкурс: 

• 1ый этап – КОНЦЕПТУАЛЬНЫЕ ЗАПИСКИ 

• 2ый этап – ПОЛНЫЕ ЗАЯВОЧНЫЕ ФОРМЫ 

 КРАЙНИЙ СРОК подачи КОНЦЕПТУАЛЬНЫХ ЗАПИСОК – 31 ДЕКАБРЯ 
2016г. 

 

 
 

 

1ый КОНКУРСНЫЙ НАБОР 



 

в Польше:  
Кросненский, Пшемысльский, 
Жешувский, Тарнобжеский, Хелмско-
Замойский, Пулавский, Люблинский, 
Бяльский, Остроленцко-Седлецкий, 
Ломжинский, Белостокский, 
Сувалкский суб-регионы. 
в Беларуси:  
Гродненская, Брестская, Минская 
(включая город Минск) и Гомельская 
области. 
в Украине:  
Львовская, Волынская, Закарпатская, 
Ровенская, Тернопольская и Ивано-
Франковская области. 

ПРОГРАММНАЯ ТЕРРИТОРИЯ 



ТЕМАТИЧЕСКИЕ ЦЕЛИ ПРИОРИТЕТЫ  

НАСЛЕДИЕ – Продвижение местной 
культуры и сохранение исторического 
наследия  

  1.1. Продвижение (поддержка) местной 
культуры и истории 

  1.2. Продвижение (популяризация) и 
сохранение природного наследия 

ДОСТУПНОСТЬ – Повышение доступности 
регионов, развитие долговременного и 
устойчивого к климатическим 
воздействиям транспорта, 
коммуникационных сетей и систем 

  2.1. Совершенствование и развитие 
транспортных услуг и инфраструктуры  

  2.2. Развитие ИКТ-инфраструктуры 

БЕЗОПАСНОСТЬ – Общие задачи в области 
защиты и безопасности 

  3.1. Поддержка развития здравоохранения 
и социальных услуг  

  3.2. Решение общих проблем безопасности 

ГРАНИЦЫ – Содействие управлению 
границами и управление безопасностью, 
мобильностью и миграцией 

  4.1. Поддержка пограничной 
эффективности и безопасности 
  4.2. Совершенствование процедур 
пограничного, таможенного управления, а 
также визовых процедур 



 Совместные инициативы и мероприятия, касающиеся поддержки и сохранения местной 
культуры и истории; 

 Совместные проекты по поддержке, популяризации и сохранению традиционных ремёсел и 
искусств; 

 Совместные проекты, касающиеся подготовки и реализаций инвестиций в туристическую 
инфраструктуру и туристические услуги, повышающих использование культурного наследия в 
туристической сфере (велосипедные маршруты, образовательные тропы, и т.д.), включая 
дополнительную туристическую инфраструктуру, необходимую для использования 
культурного наследия (информационные указатели, инфраструктура для людей с 
ограниченными возможностями и т.д.);  

 Совместное создание туристических продуктов, согласующихся с мерами по защите 
культурного наследия;  

 Стимулирование сотрудничества между организациями в сфере исторического и культурного 
наследия (обмен лучшими практиками, совместные тренинги и другие соответствующие 
мероприятия);  

 Сохранение, защита и адаптация либо развитие культурного наследия в туристических целях, 
а также в социальных, культурных, образовательных и других целях;  

 Совместное обучение и обмен персоналом с целью увеличения способностей в сфере 
управления культурным и историческим наследием, развитие совместных туристических 
продуктов и услуг, маркетинг ресурсов наследия на территории Программы и других 
соответствующих способностей.  

НАСЛЕДИЕ: Продвижение местной культуры и сохранение исторического наследия  

ПРИОРИТЕТ 1: ПРОДВИЖЕНИЕ (ПОДДЕРЖКА) МЕСТНОЙ КУЛЬТУРЫ И  ИСТОРИИ 



НАСЛЕДИЕ: Продвижение местной культуры и сохранение исторического наследия 

ПРИОРИТЕТ 2: ПРОДВИЖЕНИЕ  (ПОПУЛЯРИЗАЦИЯ) И СОХРАНЕНИЕ ПРИРОДНОГО НАСЛЕДИЯ 

 Совместные инициативы и мероприятия, касающиеся популяризации и сохранения природного 
наследия; 

 Совместное создание туристических продуктов направленных на защиту природного наследия; 
 Совместное развитие навыков и сотрудничества между местными и региональными органами 

власти в области рационального использования природных ресурсов; 
 Общая разработка трансграничных стратегий для сохранения и использования природных 

объектов, территорий и пейзажей; 
 Стимулирование сотрудничества между учреждениями в сфере охраны природного наследия 

(обмен передовым опытом, совместные тренинги);  
 Совместные инвестиции в экологическую инфраструктуру, особенно в сфере утилизации отходов, 

использования водных ресурсов с целью сохранения природного наследия;  
 Сохранение, защита и внедрение либо развитие природного наследия в туристических, а также в 

социальных, культурных, образовательных и других целях;  
 Совместное обучение персонала и обмен персоналом с целью увеличения потенциала в сфере 

управления природными ресурсами, развития совместных туристических продуктов и услуг, 
маркетинг объектов культурного наследия на территории Программы и других связанных с этим 
возможностей;  

 Строительство, реконструкция либо модернизация инфраструктуры, повышающей использование 
природного наследия в туризме (велосипедные тропы, природные маршруты и т.д.), в том числе 
дополнительную туристическую инфраструктуру, чтобы облегчить использование природного 
наследия (например, велосипедные парковки, указатели, инфраструктуру для людей с 
ограниченными возможностями и т.д.).  



 Совместные инвестиции в качество и доступность социальной и экономической 
инфраструктуры с упором на транспорт, логистическую систему и транспортную 
безопасность;  

 Общее развитие мультимодальных транспортных систем;  
 Совместное развитие и совершенствование качества существующих линий связи;  
 Совместная подготовка технико-экономических обоснований транспортных систем;  
 Совместные инициативы по содействию развития устойчивого пассажирского и 

грузового транспорта;  
 Совместные действия, направленные на поддержку устойчивого развития городов и 

регионов;  
 Развитие и совершенствование экологически чистых низко углеродных транспортных 

систем (в том числе снижения уровня шума).  

ДОСТУПНОСТЬ: Повышение доступности регионов, развитие 
долговременного и устойчивого к климатическим воздействиям 
транспорта, коммуникационных сетей и систем 

ПРИОРИТЕТ 1: СОВЕРШЕНСТВОВАНИЕ И РАЗВИТИЕ ТРАНСПОРТНЫХ УСЛУГ 
И ИНФРАСТРУКТУРЫ 



 Совместные инициативы по развитию и совершенствованию качества 
существующей ИКТ-инфраструктуры; 

 Совместные проекты по подготовке технико-экономических 
обоснований, связанных с созданием сетей широкополосного доступа;  

 Общее создание широкополосных сетей.  

ДОСТУПНОСТЬ: Повышение доступности регионов, развитие 
долговременного и устойчивого к климатическим воздействиям 
транспорта, коммуникационных сетей и систем 

ПРИОРИТЕТ 2: РАЗВИТИЕ ИНФРАСТРУКТУРЫ ИНФОРМАЦИОННО-
КОММУНИКАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ 



 Совместные инициативы по расширению доступа к здравоохранению;  
 Совместные действия, направленные на предотвращение 

распространения человеческих болезней, а также болезней животных и 
растений через границы;  

 Совместные инициативы по поддержке развития защиты 
общественного здоровья; 

 Совместные инициативы, направленные на поддержку развития 
социальных услуг; 

 Совместные проекты по стимулированию сотрудничества между 
организациями в сфере борьбы с безработицей. 

БЕЗОПАСНОСТЬ: Общие задачи в области защиты и безопасности  

ПРИОРИТЕТ 1: ПОДДЕРЖКА РАЗВИТИЯ ЗДРАВООХРАНЕНИЯ И 
СОЦИАЛЬНЫХ УСЛУГ 



БЕЗОПАСНОСТЬ: Общие задачи в области защиты и безопасности  

ПРИОРИТЕТ 2: РЕШЕНИЕ ОБЩИХ ПРОБЛЕМ БЕЗОПАСНОСТИ 

 Совместные инициативы, направленные на повышение безопасности 
пользователей транспортной сети; 

 Совместные инициативы, касающиеся подготовительных действий при стихийных 
бедствиях, экологических катастрофах и чрезвычайных ситуациях; 

 Совместные инициативы по предотвращению природных и техногенных 
катастроф; 

 Совместные проекты в области предупреждения и борьбы с особо тяжкими 
преступлениями и организованной преступностью; 

 Совместные действия, касающиеся правоохранительных органов, сотрудничество 
полиции и таможенных органов (обмен разведывательной информацией);  

 Повышение квалификации персонала, который принимает участие в спасательных 
операциях и развитие способности эффективного участия в совместном 
реагировании на возникшие риски;  

 Развитие совместного предотвращения, мониторинга, реагирования и систем 
аварийного восстановления. 



ГРАНИЦЫ: Содействие управлению границами и управление 
безопасностью, мобильностью и миграцией 

ПРИОРИТЕТ 1: ПОДДЕРЖКА ПОГРАНИЧНОЙ ЭФФЕКТИВНОСТИ И 
БЕЗОПАСНОСТИ 

 Совместные инициативы по модернизации и расширению 
существующих пунктов пропуска для пешеходов и велосипедистов;  

 Совместные инициативы по улучшению инфраструктуры 
погранпереходов;  

 Совместное создание согласованной системы знаков и визуальной 
идентификации пограничных переходов;  

 Совместные проекты, касающиеся оборудования существующих 
пограничных переходов, позволяющие оптимизировать их 
функционирование;  

 Совместная разработка и модернизация инфраструктуры поддержки 
пограничных переходов. 



ГРАНИЦЫ: Содействие управлению границами и управление 
безопасностью, мобильностью и миграцией 

ПРИОРИТЕТ 2: СОВЕРШЕНСТВОВАНИЕ ПРОЦЕДУР ПОГРАНИЧНОГО, 
ТАМОЖЕННОГО УПРАВЛЕНИЯ, А ТАКЖЕ ВИЗОВЫХ ПРОЦЕДУР 

 Совместные инициативы с целью создания возможности ускоренного 
оформления пассажиров, которые редко пересекают границу; 

 Совместные инициативы по упрощению процедур пересечения 
границы и обучения персонала пограничных и таможенных служб;  

 Совместные инициативы, направленные на повышение прозрачности и 
эффективности таможенных процедур и процедур оформления; 

 Совместные инициативы, направленные на поддержку пограничного 
управления в сфере предупреждения и борьбы с нелегальной 
миграцией и контрабандой, и с организованной преступностью.  



 

ФИНАНСИРОВАНИЕ 
 

 Общий бюджет для 1-го конкурса  -  80,17 млн. евро   

 Любой грант, присуждаемый в рамках данного конкурсного набора, 
должен варьировать между следующими минимальной и 
максимальной суммами: 

 минимальная сумма гранта:    100 000 евро 

 максимальная сумма гранта:   2 500 000 евро 

 Гранты не должны превышать 90% от общей суммы приемлемых 
затрат. 

 Собственный вклад в бюджет проекта ведущим бенефициаром 
и/или бенефициаром(-ами) должен составлять минимум 10% от 
общей суммы приемлемых затрат. 

 

 



РАЗДЕЛЕНИЕ БЮДЖЕТА 1го КОНКУРСНОГО НАБОРА ПО 
ТЕМАТИЧЕСКИМ ЦЕЛЯМ 

ТЕМАТИЧЕСКАЯ ЦЕЛЬ 

ОБЩЕЕ 

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ПО 

ТЦ (млн.евро) 

ОБЩЕЕ 

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ 

ПО ТЦ (%) 

НАСЛЕДИЕ 13,53 16,88% 

ДОСТУПНОСТЬ 28,32 35,33% 

БЕЗОПАСНОСТЬ 14,53 18,12% 

ГРАНИЦЫ 23,79 29,67% 

ОБЩЕЕ РАСПРЕДЕЛЕНИЕ 80,17 100,00% 



ПРОЦЕДУРА ОТБОРА ПРОЕКТОВ 

Этап I: Концептуальные записки 
Все ведущие бенефициары должны подать концептуальные записки, 
которые будут включать общую информацию о проекте – крайний срок 
подачи - 31 декабря 2016г.  

 Заявители – ведущие бенефициары должны подать концептуальные 
записки в СТС двумя способами:  

 .xml и .pdf форматы концептуальных записок, заполненные при 
помощи программного Приложения (доступно на сайте Программы) 
и записанные на электронный носитель (CD, DVD, флэш-накопитель, 
ит.д.) 

совместно с  

 одной подписанной и проштампованной версией. 

 

 

 



ПРОЦЕДУРА ОТБОРА ПРОЕКТОВ 

Этап II: Полные заявочные формы  

 
     Ведущие бенефициары, чьи концептуальные записки будут 

представлять наибольшую ценность по соответствию целям 
Программы, будут приглашены подать полную заявочную форму, в 
которой будет содержаться подробная информация о проекте со 
всеми необходимыми подтверждающими документами. Поданные 
полные заявочные формы будут подлежать дельнейшим этапам 
оценки и отбора.  

 

 

 

 



ПРОЦЕДУРА ОТБОРА ПРОЕКТОВ 

Этап II: Полные заявочные формы  
 

 1.04-31.05.2017 – НАСЛЕДИЕ + БЕЗОПАСНОСТЬ 

 1.06-31.08.2017 – ДОСТУПНОСТЬ + ГРАНИЦЫ 

 

 

 

 

 
 



ЯЗЫК ПРОГРАММЫ 
 

 Официальным и рабочим языком Программы является 
английский язык. Концептуальные записки и полные 
заявочные формы должны заполняться только на 
английском языке. 

 Концептуальные записки и полные заявочные формы, 
поданные на других языках, будут автоматически отклонены.  

 Национальные языки стран-участниц Программы (польский, 
русский, белорусский, украинский) могут использоваться в 
качестве рабочих языков Программы.  

 

 

 

 



Спасибо! 
 
СОВМЕСТНЫЙ ТЕХНИЧЕСКИЙ СЕКРЕТАРИАТ 
Teл. +48 22 378 31 00 
Email: pbu@pbu2020.eu 


